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Konstitutionsutskottets betänkande 2/2014 om Kyrkostyrelsens framställning 8/2014
Samarbetsdokument för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Evangelisk-lutherska kyrkan i Ingermanland 
Ärende nr 2014–00546
Kyrkomötets plenum har den 4 november 2014 till konstitutionsutskottet remitterat Kyrkostyrelsens framställning som gäller ett samarbetsdokument mellan Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Evangelisk-lutherska kyrkan i Ingermanland. Kyrkostyrelsen föreslår att kyrkomötet godkänner samarbetsdokumentet. Utskottet har hört ecklesiastikrådet Kimmo Kääriäinen som sakkunnig när betänkandet utarbetades.
Bakgrund till framställningen
Vår kyrka har ingått ett samarbetsavtal med Evangelisk-lutherska kyrkan i Ingermanland i maj år 2000. Avtalet behöver uppdateras eftersom det bereddes i omständigheterna efter Sovjetunionens upplösning då Ingermanlands kyrka höll på att omorganiseras. I avtalet hänvisas till dokument som utarbetats för den tidens sammanhang och som inte längre är i kraft eller numera saknar relevans.
Behovet av att uppdatera avtalet kom fram våren 2013 när delegationen för vår kyrka och Ingermanlands kyrka sammanträdde. På mötet kom man överens om att representanter för båda kyrkorna går igenom avtalet och skickar eventuella ändringsförslag till den andra avtalsparten. I januari 2014 träffades kyrkornas representanter och gick igenom ändringsförslagen. Vår kyrka representerades av biskop Seppo Häkkinen och ecklesiastikrådet Kimmo Kääriäinen och Evangelisk-lutherska kyrkan i Ingermanland av biskop Aarre Kuukauppi och generalsekreterare Aleksander Prilutskij.
Kyrkans utrikesråd beslutade på sitt möte den 19 maj 2014  att skicka samarbetsdokumentet för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Evangelisk-lutherska kyrkn i Ingermanland till Kyrkostyrelsen och vidare till kyrkomötet för godkännande.
Kyrkostyrelsen framställer att kyrkomötet godkänner samarbetsdokumentet för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Evangelisk-lutherska kyrkan i Ingermanland.
Avtalets centrala innehåll
Samarbetsdokumentet innehåller en inledning som för fram kyrkornas gemensamma kristna tro som grundar sig på Bibeln och som uttalas i de gammalkyrkliga trosbekännelserna samt i de lutherska bekännelseskrifterna. Kyrkorna anser att de i sin tro deltar i Kristi kyrka som är en och universell och i det uppdrag som han gett för att främja det gemensamma vittnesbördet, tjänsten och enheten. Kyrkorna värdesätter de bägge kyrkornas gemensamma historia och lutherska arv och tillhörighet i samma lutherska kyrkofamilj och bägge kyrkornas medlemskap i Lutherska världsförbundet. I enlighet med sina förpliktelser strävar de efter att främja samarbetet mellan kyrkorna och förståelsen och enheten mellan deras medlemmar samt värdesätter övriga samarbetsformer som medlemmarna i kyrkorna åstadkommit. De håller ett allsidigt utvecklande av enheten mellan kyrkorna som viktigt för att för världen förkunna Kristi evangelium och i världen fullgöra den tjänande uppgift han gett. Kyrkorna högaktar varandra som jämbördiga samarbetsparter. De konstaterar att de godkänner samarbetsdokumentet och förbinder sig att följa dess principer och högakta de beslut som hänför sig till det samarbete som avses i detta dokument och som parterna fattar enligt gällande lagar och sin kyrkoordning.
I samarbetsdokumentets första artikel konstateras att den kyrkolag och de kyrkliga bestämmelser som gäller då detta dokument undertecknas styr samarbetet mellan kyrkorna. Former för samarbetet är samarbetet mellan kyrkorna, vänförsamlingsverksamheten, samarbetet mellan Finlands kyrkas officiella missionsorganisationer och Ingermanlands kyrka samt samarbetet mellan de finländska kyrkliga organisationerna och Ingermanlands kyrka.
I den andra artikeln avtalar kyrkorna om att främja ömsesidig växelverkan och kommunikation, särskilt genom att informera varandra om viktiga händelser i det kyrkliga och mellankyrkliga livet, besöka varandra och sända representanter till ekumeniska evenemang, möten för kyrkornas synoder och till församlingarna, arrangera gemensamma sammankomster för vänförsamlingar och kyrkliga samarbetsorganisationer, ordna gemensamma konsultationer för sakkunniga inom kyrkligt liv och församlingsliv. 
I den tredje artikeln konstaterar kyrkorna att de ger sitt stöd till att medlemmar av våra kyrkor som permanent eller tillfälligt flyttar mellan länderna på sin nya hemort ska finna en församlingsgemenskap enligt sin egen bekännelse.
I den fjärde artikeln fastställer parterna de principer enligt vilka de som prästvigts i kyrkorna kan förrätta uppgifter som hör till prästämbetet i den andra kyrkan. I artikeln konstateras att en präst i en av kyrkorna i den andra kyrkan tillfälligt och i enlighet med den andra kyrkans bestämmelser kan delta i förrättandet av gudstjänster. Dessutom kan en präst i en av kyrkorna inneha en prästtjänst i den andra kyrkan samt utföra sådana kyrkliga förrättningar som hör till prästämbetet i enlighet med bestämmelserna i denna kyrkas lagstiftning.
I den femte artikeln avtalas om en delegation som behandlar frågor i samband med tillämpningen och utvecklandet av samarbetsdokumentet och ändringar i dokumentet. Bägge kyrkorna utser två representanter till delegationen. Delegationen sammanträder åtminstone vartannat år. I artikeln avtalas att officiella representanter i ärenden som gäller avtalet är Finlands kyrkas utrikesråd och kyrkostyrelsen vid Ingermanlands kyrka. 

I den sjätte artikeln fastställs att samarbetsavtalet är i kraft sex år och avtalas om hur det träder i kraft och kan sägas upp.
Bedömning av avtalet
Dokumentet är avsett att vara ett ramavtal som möjliggör överenskommelser om mera specifika samarbetsformer mellan kyrkornas interna aktörer. Det ger inte i sig upphov till betydande verksamhetsrelaterade förpliktelser med undantag av information, besök och en gemensam delegation. Avtalets huvudsakliga syfte är att slå fast de samarbetsformer som redan finns och skapa en gemenskap ram för dem. 
Våra kyrkor är av geografiska och historiska orsaker nära samarbetsparter. Kyrkorna har många medlemmar som i något skede av livet har övergått från den ena kyrkan till den andra. I dokumentet konstateras principen att kyrkorna stödjer sina medlemmar som flyttar mellan länderna att på den nya orten hitta en församling enligt sin bekännelse. Konstitutionsutskottet vill framhålla den på avtalet grundade förpliktelsen att kyrkorna inriktar sin verksamhet på dem som bor i de respektive kyrkornas område och stödjer medlemmar av den andra kyrkan att hitta en församlingsgemenskap i samarbetskyrkan.
Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland har tidigare under återuppbyggnaden av kyrkan i Ingermanland kraftigare deltagit i organiseringen av dess centralförvaltning. När dokumentet uppdaterades ströks uttryck som hänvisar till detta. Detta visar att kyrkorna i dag betraktar varandra som jämbördiga samarbetsparter och möter varandra utifrån sin gemensamma kristna tro. 

I samarbetsdokumentet konstateras att en präst i en av kyrkorna i den andra kyrkan tillfälligt och i enlighet med den andra kyrkans bestämmelser delta i förrättandet av gudstjänster. Dessutom kan en präst i en av kyrkorna inneha en prästtjänst i den andra kyrkan samt utföra sådana kyrkliga förrättningar som hör till prästämbetet i enlighet med bestämmelserna i denna kyrkas lagstiftning. I kyrkan i Ingermanland kan endast män vara präster, vilket begränsar möjligheterna till samarbete.
Dokumentet medför inte nya skyldigheter för kyrkan med anledning av artikeln om prästämbetet utan i dokumentet konstateras det tillstånd som råder utifrån de nuvarande bestämmelserna. Bägge kyrkorna är medlemskyrkor i Lutherska världsförbundet och har därmed altar- och predikostolsgemenskap.  Enligt kyrkans författningssamling nr 86 kan en präst i en annan medlemskyrka i Lutherska världsförbundet i enskilda fall med kyrkoherdens tillstånd i Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland förrätta gudstjänster enligt följande: dop, konfirmation, enskild bikt, sjukbesök, välsignelse av äktenskap, sorgeandakt, andakt vid gravläggning och välsignelse av hem. Jordfästning kan i undantagsfall förrättas under de förutsättningar som nämns i KO 2:22. 
En präst i en annan evangelisk-luthersk kyrka kan dessutom berättigas att utöva prästämbetet i Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland på det sätt som anges i KO 5:8 1 mom. Detta förutsätter beslut av biskopen och domkapitlet, avgivande av prästlöfte och prov enligt kyrkoordningen samt att den som ansöker om prästrättigheter uppfyller övriga bestämmelser om förutsättningarna för prästvigning. Samarbetsavtalet utgör inte ett i KO 5:8 § 2 avsett avtal om ömsesidigt godkännande av prästämbetet.
Konstitutionsutskottet vill dessutom fästa uppmärksamhet vid en detalj i dokumentet. I punkt tre i dokumentets första artikel används det ospecifika begreppet ”kyrkans officiella missionsorganisation”. Utskottet anser att det behöver preciseras att därmed avses de missionsorganisationer som har undertecknat grundavtalet för mission. 

Konstitutionsutskottet anser att avtalet stärker den andliga förbindelsen mellan kyrkorna. Det är ett uttryck för kyrkornas vilja att fördjupa den ömsesdiga kännedomen och det gemensamma vittnesbördet. Kyrkorna ser varandra som jämbördiga samarbetspartner. Avtalet ger möjlighet att berika de båda kyrkornas liv och att lära sig förstå den andra parten bättre också i de frågor där kyrkorna har stannat för olika lösningar.
Konstitutionsutskottets ståndpunkt
Förnyandet av samarbetsdokumentet med Evangelisk-lutherska kyrkan i Ingermanland är ett uttryck för kyrkornas vilja att upprätthålla långsiktiga förbindelser även i framtiden. Dokumentet erbjuder ramar för en fortsättning och utveckling av det mellankyrkliga samarbetet på en mer jämställd basis. Konstitutionsutskottet understöder undertecknandet av det uppdaterade samarbetsdokumentet.
Utskottets förslag
Konstitutionsutskottet föreslår att kyrkomötet
godkänner samarbetsdokumentet för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Evangelisk-lutherska kyrkan i Ingermanland.
Åbo den 4 november 2014
För utskottet
Simo Peura


Ilmari Karimies
ordförande


sekreterare
I behandlingen av ärendet deltog ordförande Simo Peura och medlemmarna Aspinen, Aurén, Ketonen, Korhonen, Koskenniemi, Kuikka, Kujala, Linnoinen, Lumijärvi, Määttänen, Niemelä, Niiranen, Nummela, Puhalainen, Repo (delvis), Särkiö och Åstrand.
